
CARBINE SLING WITH TWO POINT ADJUSTABLE STYLE - CARBINE
SLING, TWO POINT ADJUSTABLE, GREY

CSF (Carbine Sling, Forward Controls) is a simple 2 point adjustable sling by
Forward Controls Design. CSF isn't modeled after or based on any particular
sling, though one may say Vickers comes close. Forward Controls Design
defined the areas they deemed important and honed in on these. There are only
so many ways to make a 2 point adjustable sling, CSF isn't meant to be ground
breaking, it is designed to be a hard use sling that is easy and intuitive to operate.
Military grade webbing is used for the sling body. There is quick detach buckle on
the buttstock or rear end of the sling, oriented in a way the buckle won't pinch the
user's finger when he uses it to quickly and easily drop the sling. The quick
detach buckle is only on the rear side of the sling, not in front. Total length of 65"
(max length, with 100% slack removed in the adjustment loop), with 11" of quick
adjustment range via the pull tab, and additional length adjustability in the rear
quick release buckle. Proudly designed and made in the USA. NOTE: CSF does
not ship with sling swivels. Please do not fully disassemble the CSF, you may not
be able to reassemble it once it's taken apart.

Attributes

Name: CARBINE SLING, TWO POINT ADJUSTABLE, GREY
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 430103580
Mfr. No.: CSF, GOOSE GREY
Color: Grey
Style: Quick Detach
Width: 1''
Delivery weight: 1.61kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 687408648722

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CARBINE SLING MIT
ZWEI PUNKT VERSTELLBARER STIL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CARBINE SLING mit zwei Punkten von Forward Controls Design.
Dieser Sling ist so konzipiert, dass er einfach zu bedienen und langlebig ist. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling für Ihre spezifischen Bedürfnisse geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle bei den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass der Schnellverschluss ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht zu locker oder zu fest sitzt.
Vermeiden Sie es, den Sling in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen zu verwenden.
Tragen Sie den Sling nicht über scharfen Kanten oder Gegenständen, die ihn beschädigen könnten.
Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung des Schnellverschlusses, um ein Einklemmen der Finger zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Slings:

Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass der Sling sicher befestigt ist und nicht verrutschen kann.

Verstellung des Slings:

Ziehen Sie am Zugriegel, um die Länge des Slings anzupassen.
Nutzen Sie den Schnellverschluss am hinteren Ende für eine schnelle Anpassung.
Überprüfen Sie die Länge nach der Anpassung, um sicherzustellen, dass sie Ihren Anforderungen
entspricht.

Benutzung des Slings:

Tragen Sie die Waffe sicher mit dem Sling.
Nutzen Sie den Sling, um die Waffe stabil zu halten, während Sie sich bewegen oder zielen.
Entfernen Sie den Sling vorsichtig, wenn Sie ihn nicht mehr benötigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie ihn entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung bezüglich des CARBINE SLING wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass der CSF ohne Sling Swivels geliefert wird und nicht vollständig zerlegt werden sollte, da
dies die Wiederzusammenstellung erschweren kann.



Vielen Dank, dass Sie sich für den CARBINE SLING entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns
wichtig!
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CARBINE SLING WITH TWO POINT ADJUSTABLE
STYLE SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the CARBINE SLING WITH TWO POINT ADJUSTABLE STYLE. This safety instruction
guide is designed to ensure the safe use of your product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the sling.

General Safety Guidelines
Ensure the sling is used only for its intended purpose.
Inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Do not exceed the maximum length of 65 inches when adjusting the sling.
Keep the sling away from children and vulnerable individuals.
If you notice any defects or malfunctions, discontinue use immediately and report the issue.

Specific Safety Precautions for Use

Finger Pinch Hazard: The quick detach buckle is located at the rear of the sling. Ensure your fingers are
clear when engaging or disengaging the buckle to prevent pinching.
Adjustment Caution: Use the pull tab to adjust the length of the sling. Avoid pulling too hard, as this may
damage the adjustment mechanism.
Do Not Disassemble: Do not fully disassemble the sling. Reassembly may not be possible once taken apart.
Sling Swivels: Please note that the CSF does not ship with sling swivels. Ensure you have compatible
swivels before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the quick detach buckle to the rear end of your firearm's buttstock or designated attachment
point.
Ensure the buckle clicks securely into place.

Adjusting the Sling:

To adjust the length, pull the tab on the sling to increase or decrease the slack.
The sling has a quick adjustment range of 11 inches. Make sure the adjustment is secure before use.

Using the Sling:

Place the sling over your shoulder and secure it around your firearm.
Ensure the sling is comfortably fitted and does not obstruct your movement.
To quickly detach the sling, pull the quick detach buckle away from the attachment point while ensuring
your fingers are clear.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations for textile waste.
If the sling is damaged beyond repair, please recycle any materials that are recyclable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your CARBINE SLING WITH TWO POINT ADJUSTABLE STYLE,
please reach out to your local distributor or retailer.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your CARBINE SLING WITH
TWO POINT ADJUSTABLE STYLE. Thank you for your attention to safety, and enjoy your product responsibly.
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Guide de Sécurité du Produit : Sangle Carabine à
Deux Points Ajustable

Introduction
Merci d'avoir choisi la Sangle Carabine à Deux Points Ajustable de Forward Controls Design (CSF). Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec la sangle ou l'utiliser sans supervision.
Ne modifiez pas la sangle. Toute modification peut compromettre la sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'état du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques de pincement : Soyez prudent lors de l'utilisation de la boucle de détachement rapide. Assurezvous
que vos doigts ne sont pas dans la zone de pincement lorsque vous détachez la sangle.
Utilisation correcte : Ne pas utiliser la sangle pour des applications autres que celles pour lesquelles elle a
été conçue. La sangle est destinée à maintenir une carabine et ne doit pas être utilisée pour d'autres
équipements.
Environnement d'utilisation : Évitez d'utiliser la sangle dans des environnements extrêmes (températures
très élevées ou basses, exposition prolongée à l'humidité) qui pourraient affecter sa durabilité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :

Fixez la boucle de détachement rapide à l'arrière de la sangle à l'anneau de la crosse de votre
carabine.
Assurezvous que la sangle est bien fixée et que la boucle est orientée pour éviter les pincements.
Ajustez la longueur de la sangle en tirant sur la languette de tirage pour atteindre la longueur désirée.

Utilisation :

Pour détacher la sangle, tirez sur la boucle de détachement rapide tout en maintenant la sangle pour
éviter tout mouvement inattendu.
Pour réajuster la longueur, tirez sur la languette de tirage pour relâcher la tension, puis réglez à la
longueur souhaitée avant de relâcher la languette.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans la nature. Éliminezle de manière responsable en respectant les réglementations
locales sur les déchets.
Si la sangle est endommagée ou usée, remplacezla immédiatement pour éviter tout risque d'accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Forward Controls Design ou contacter leur service clientèle. Ils sont là pour vous aider.

Merci de votre attention à ces consignes de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
expérience d'utilisation sûre et agréable avec votre Sangle Carabine à Deux Points Ajustable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CARBINE
SLING CON STILE REGOLABILE A DUE PUNTI

Introduzione
Grazie per aver scelto il CARBINE SLING CON STILE REGOLABILE A DUE PUNTI di Forward Controls Design.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto della slinga. Seguire
attentamente queste istruzioni aiuterà a garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente la slinga per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non smontare completamente il CARBINE SLING. Potresti non essere in grado di rimontarlo una volta
smontato.
Quando si utilizza la fibbia di sgancio rapido, assicurarsi che le dita non siano intrappolate.
Utilizzare la slinga solo con anelli per slinga compatibili. CSF non è fornita con anelli per slinga.
Non utilizzare la slinga in situazioni pericolose o in condizioni meteorologiche estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della slinga:

Assicurarsi che il corpo della slinga sia completamente disteso.
Fissare la slinga agli anelli per slinga compatibili.
Regolare la lunghezza della slinga utilizzando il pull tab per una vestibilità comoda.

Utilizzo della slinga:

Per rilasciare rapidamente la slinga, utilizzare la fibbia di sgancio rapido situata sul retro.
Verificare che la fibbia di sgancio rapido sia orientata correttamente per evitare di pizzicare le dita.
Regolare la slinga in base alle esigenze personali, utilizzando il range di regolazione rapida di 11".

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali di grado militare.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il punto di
contatto locale dell'Unione Europea.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del CARBINE SLING CON
STILE REGOLABILE A DUE PUNTI. Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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CARBINE SLING WITH TWO POINT ADJUSTABLE
STYLE FORWARD CONTROLS DESIGN
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit CARBINE SLING WITH TWO POINT ADJUSTABLE STYLE FORWARD CONTROLS DESIGN
olkahihnan. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on suunniteltu vain aikuisille käyttäjille. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen kestävyyteen.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää toimintakykynsä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä olkahihnaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että nopea irrotusklipsi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa olkahihnaa kokonaan. Jos purat sen, saatat huomata, että et pysty kokoamaan sitä uudelleen.
Ole varovainen, kun käytät nopeaa irrotusklipsiä, jotta et purista sormiasi.
Älä käytä olkahihnaa, jos se on liian löysä tai liian tiukka. Säädä pituus tarpeen mukaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä olkahihna tukin tai muun kiinnityspisteen ympärille.
Varmista, että olkahihnan klipsi on kunnolla lukittu paikalleen.
Säädä olkahihnan pituus vetotabilla ja takana olevan nopean irrotusklipsin avulla.

Käyttö

Aseta olkahihna olkapäälle ja varmista, että se on mukava ja turvallinen.
Käytä nopeaa irrotusklipsiä, jos haluat nopeasti irrottaa olkahihnan.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai käytöstä poissa.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuote ja sen tiedot mukanasi, kun otat yhteyttä.

Loppuhuomautus
Pidä tämä käyttöopas tallessa tulevaa käyttöä varten. Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijainen tavoitteemme, ja
noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät CARBINE SLING WITH TWO POINT ADJUSTABLE STYLE
FORWARD CONTROLS DESIGN olkahihnaa turvallisesti ja oikein.
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Säkerhetsinstruktioner för CARBINE SLING MED TVÅ
PUNKTER JUSTERBAR STIL

Introduktion
Tack för att du har valt CARBINE SLING MED TVÅ PUNKTER JUSTERBAR STIL från Forward Controls Design.
Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv användning. För att säkerställa en trygg användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Om produkten skadas, avbryt användningen omedelbart och kontakta tillverkaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid användning av produkten, se till att den är korrekt installerad för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att slingens fästen är ordentligt säkrade innan användning.
Undvik att dra i slingan på ett sätt som kan orsaka överbelastning på fästen.
Använd endast slingan som avsett, och undvik att modifiera produkten.
Var försiktig när du använder snabbkopplingen för att undvika klämrisk för fingrar.
Använd inte produkten om den har tagits isär helt, eftersom det kan vara svårt att montera ihop den igen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av CARBINE SLING:

Fäst slingans fästen på lämpliga punkter på din utrustning.
Kontrollera att fästena är ordentligt säkrade.

Justering av slingans längd:

Dra i dragfliken för att justera längden på slingan.
Kontrollera att slingan är i önskad längd innan användning.

Användning av snabbkopplingen:

För att använda snabbkopplingen, tryck på knappen och dra i kopplingen för att frigöra.
Se till att du inte klämmer fingrarna när du använder snabbkopplingen.

Underhåll:

Rengör slingan med en fuktig trasa vid behov.
Inspektera slingan regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
När slingan inte längre behövs, kassera den enligt lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att slänga produkten i vanlig hushållssopor om den är skadad eller defekt.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående säkerhet och användning av CARBINE SLING, vänligen kontakta tillverkaren
direkt. Se förpackningen eller produktens dokumentation för kontaktuppgifter.



Viktig information
CSF levereras inte med selen svängar.
Demontera inte CSF helt, eftersom du kanske inte kan montera ihop den igen när den har tagits isär.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av CARBINE
SLING MED TVÅ PUNKTER JUSTERBAR STIL. Tack för att du prioriterar säkerheten!


